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VDA—-{;%ggmpanying document

Printed on:

18.10.2019

b By : THIELEN Page: 172
- . Consignment No.: 19208544
“a.{‘iupplier - Joma-Polytec GubH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

¥lant:

Supplier - No. !91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 00t
freight Forwrder: 60346
Htfelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 2.052,9560
Weight:
Delivery Note Reference Customer Quantily MENG Change Status Orider No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

19462864 2510602201 1.200,00 piece S CO08017_MIP_1 B 550003962501
21.10.2019 29803 zl{%iﬂ?w% ERSTUTZEN VST.

1 TBA-520621 go [. 1 - M7471 1.200,00

2 4315 j{ 20 - M7282 '{?BD 60,00

3 182-520922 Koo 992 280 1 - M7472 Ah el
19462865 2517054000 9.600,00 piece 8 c004400_MIP_2 E 550003893401
21.10.2019 258801 SCHUTZKARFE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

2 TBA-520045 40 - M7213 60,00

3 TBA-520922 4960 1-wma72 L PED

4 TBA-520921 A502 1 - M7471 2.400,00 1) @gd
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00

6 TEA-520922 ~ 1 - M7472

7 TBA-520921 59"-’?82 o%o¥ 1 - M7471 2.400,00

8 TBA-520945 49 - M7213 60,00

9 TBa-520022 1 - M74%2

10 TRA-520921 1 - M7471 2.400,00

il TBA-520945 4¢ - M7213 60,00

12 TBA-520922 1 - mM7472

12462866 2510602101 4.800,00 piece 8 Cc008017_MIP 1 B 550003962401
21.10.2019 28802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-~-520921 1 -~ M7471 1.600,00

2 4315 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 I 24,6061 1 Jwars 3 PED 41,864D
4 TBA-520921 ? 1 - M7471 1.600,00

5 4315 - 20 - M7282 80,00

6 TBA-520922 SD-D?(?Z o%0 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

8 4315 20 — M7282 80,00

9 TBA-520922 1 - M7472

19462868 2510602201 3.600,00 piece 3 CO00BOLl7 _MIP_1 B 550003962601
21.10.2019 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

2 4315 20 - M7282 60,00 .
3 TBA-520922 280266 060 71 T anam: P50

4 TBA-520921 3 1 - M7471 1.200,00 ik%@é!
5 4315 SQG 20 - M728B2 60,00

6 TBA-52(0022 ?ga 9 OP 1l - M7472

7 TBA-520821 1l - M7471 1.200,00

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

19462869 2517084100 7.600,00 piece S C00BO17-MtP-4 D 550003962701
21.10.2019 29804 SCHUTZKAFPE .
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00

2 TBA-520945 180246563 20 - w213 2 PE® 100,00

3 TEA-520922 : 1 - M7472 4!«%64.‘3
4 TEA-520921 Seot¥C O30 1 - mra71 3.600,00

5 TBA-520945 36 - M7213 100,00

6 PBA-520922 1 - M7472

19462870 9009024107 3.600,00 piece § C013854_mMip_1 C 550003808501
21.10.2019 28808 SCHUTZKAPPE

1 Buropalette 1 - M7123 3.600,00

2 KLT 4329 480246564 21 - w306 APED 150,00 4L 8ELE
3 PE-Abschlufdeckel 1 - M7124

VDA 4500 Seogr o344
19462871 2510175801 8.000,00 piece § 550003962002



VDA~Accompanying document Printed on: 18.10.2019
f‘:-,.—s%“‘-”” By : THIELEN Page: 3 2
ay " Consignment No.: 19208944
ggpplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
ant:
Supplier - No. :91000157 Customer - N. § 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. * Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Porwrder: 60346
HéfelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 2.052,9560
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Crder No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier .
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21.10.2019 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 ()} §.000,00
2 4315 ABoll @ ?‘S’ 20 - w7282 ¥ 5 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472

" Goo PECOUL

- End of List -

AL 864



: . S

e 5 B P
= L
Transport Orde r—"v 7, 4
—— r ¥ & /
Mittente N° partita IVA Data/ Date
Sender VAT-ID-No,
24~-0CT—-2019
DHL. FREIBHT~ JOMA
via delle industrie 1
I-20060 ROZZUOLO MARTESANA
Indirizza del lungo di carice {di ritira) Ordine di trasporto
Collection address Order code
MIL-DF-0013425 A
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
T fonadon. [Jfeofiiia | pyj GLOBAL FORWARDING (1
astinatario N° partita IVA
Consignee VAT-D-No. D:idoglggaio Dnngesgroagdanam F’DEZUQLU MARTESANA (MILAR
gttt | V1A DELLE INDUSTRIE, 1
Miemi Useimsd™ | 1-20060 ROZZUOLD MARTESH
MABNA [l [Jiames| Ta] : +39 02 95252-200

Vi DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

!
i

Fax:+39 02 35252 801

Dou

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

]
yes
Valuta
Cumency

Assjcurazione complementara

Adeitional transport Insurance | Tl e B EE2G

Valore da assicurare | Customer’s reference
Value for Insurance

MNumero di dossier

no

Riferimenti del cliente

Mo fBRI-EC-O063950

L Terninal di arrivo Numero telefonico
& Destination terminal Contact tel,
BARRI + 33 / BO 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaription of Packing Custom's tariff numbar | Gross welght in kg Value {with currency)
i5 | PAL | VARIO cnE3. 0
& f
Peso tassabile in ki Totale pese lordo in ki
FREE DODM, DUTY UNFAID, TAX UNRRAID Payabie welghtin kg | Tota goss weight i g
& ) anx o 0. QG y 1-90 3y 135. 00 2053. 0
Richieste particalari / Spedial conslgnments
Istruzion] particolari / Special Instructions Allegati / Enclosutres
S
nrunEEprRR e g RN N AR Y

Note

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Data f Date

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data / Date

Orario / Time Drario /Time

IMPORTANT

ba vialea . 3 b ‘l'imb‘rbeﬂr'r“nadelmittemea
or

According to CMR, transport damages have ta be nated on rdex{PQD) - . [ Stamiapd sianatuteof sen
i i R bairany - o St

upen telivery of the consignment, Damages not vi
writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

25 0T 2519

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma de| destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature a t
Consignee’s signature

Nome di chi firma In stampatello
Consignee’s name in block letters

"Ricoyiin &
v Z.”.casuqér\“

Tutte la snedizioni EUHROCONMECT sann vincolata alle Candizioni Ganarali di trasnorto EIIROCG/NNE(‘T fuadi ratro).



